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Ugovor o kupoprodaji i prenosu
između
gospodina advokata dr Franc-a Zimmermann-a u svojstvu stečajnog upravnika nad imovinom „QSN24h GmbH & Co. KG“ (DOO i komanditno društvo), █████████, █████████, █████████

- stečajni upravnik -

i
„Blitz S14-358 GmbH“ (DOO), █████████, upisano u registru privrednih društava Osnovnog suda ██████ pod matičnim brojem/ HRB  █████████, koje shodno zakonu zastupa direktor █████████ rođen dana ██████ (broj lične karte SRN ██████, s prebivalištem u: ██████, █████████
- kupac -

i kao garant kupoprodajne cene u smislu apstraktnog priznanja duga: ██████ ██████, rođen dana ██████ (broj lične karte SRN ██████), s prebivalištem u: █████████, █████████
- garant -

Preambula
Nedatiranim dopisom koji je primljen u Osnovnom sudu ██████ dana 16.10.2014, direktor člana društva „QSN24h GmbH & Co. KG“ sa ličnom odgovornošću (u daljem tekstu: dužnik), gospodin ██████ ██████, podneo je zahtev za pokretanje stečajnog postupka nad imovinom dužnika usled nesposobnosti plaćanja.

Rešenjem od 21.10.2014. pod poslovnim brojem 25 IN ███/14 Osnovni sud ██████ – stečajni sud – najpre je dao nalog da se uvede tzv. slaba privremena stečajna uprava nad imovinom dužnika i imenovao je dr. Franc-a Zimmermann-a za privremenog stečajnog upravnika. Sud je naložio da se dužnik obaveže da pre raspolaganja pribavlja saglasnost privremenog stečajnog upravnika (§ 21 st. 2 tač. 2 2. stari Zakon o stečaju). Odlukom od 27.10.2014, Osnovni sud █████████ je proširio nadležnosti privremenog stečajnog upravnika i doneo opštu zabranu raspolaganja (§ 21 st. 2 tač. 2 1. st. Zakon o stečaju).

Daljom odlukom od 18.11.2014. pod poslovnim brojem 25 IN ███/14 Osnovni sud █████████ je potom otvorio stečajni postupak nad imovinom dužnika i imenovao advokata dr Franc-a Zimmermann-a za stečajnog upravnika.

Odluke Osnovnog suda █████████ od 21.10.2014, 27.10.2014. i 18.11.2014. priložene su uz ovaj ugovor u kopiji u vidu priloga 1-3.

Kod dužnika je reč o komanditnom društvu, koje je upisano u registru privrednih društava Osnovnog suda ██████ pod matičnim brojem HRA █████████. Komplementar je „QSN 24h Verwaltungs GmbH“, upisan u registru privrednih društava Osnovnog suda ██████ pod matičnim brojem HRB ██████. Direktor komplementara je gospodin ██████ ██████, rođen dana ██████, s prebivalištem u: █████████. Prema statutu, službeno sedište dužnika nalazi se u █████████.

Prema odredbama statuta, predmet poslovanja dužnika je: uslužno preduzeće za elemente kvaliteta sa težištem na automobilskoj branši i njenim dobavljačima sa zadatkom da odgovarajućim merama otkloni nedostatke kvaliteta na koje su prijavljene žalbe. U detalju, u dati opis se ubrajaju poslovi sortiranja i naknadni/dodatni radovi, montaža/demontaža, test-vožnje, popravke ispupčenja/oštećenja, „End of line check“ (testiranje novo-proizvedenih vozila), filteri, logistika materijala, optimizacija procesa, rezidentna delatnost.

U okviru svoje delatnosti, dužnik sprovodi radove obezbeđenja kvaliteta i naknadne radove, pored kojih nudi i dodatne usluge.

Kupac je stečajnom upravniku dostavio ponudu da zaključi ugovor o kupoprodaji pokretnih osnovnih sredstava, zaliha i nematerijalnih imovinskih vrednosti kao i dalje postojećih ugovornih odnosa, koju je stečajni upravnik prihvatio. Izričito je formulisano da nije reč o prodaji posla u celini; prenos se odnosio samo na pojedine delove preduzeća odn. osnovnih sredstava.
Kupovina materijalnih dobara je trebalo da se uredi na takav način, da se prenos imovinskih predmeta i prenos ugovora izvrše 19.11.2014. (datum realizacije).

U odnosu na prenos svojine i svih ostalih prava i za sve druge svrhe ovog ugovora – osim u slučaju da je izričito ugovoreno drugačije – načelno su merodavni popisi (inventar) na dan realizacije.

Ugovorne strane su saglasne da materijalna dobra – osim u slučaju da se izričito ne upućuje na postojanje izvesnih prava – treba da se prenesu oslobođene od prava trećih lica. Stečajni upravnik je u tu svrhu obezbedio razjašnjenje situacije i ukazuje na sledeće:

· Zalihe robe bi zbog obezbeđivanja potraživanja isporučilaca mogle da stoje pod pravom pridržaja isporučilaca. Stečajni upravnik je dužan da ta potraživanja isporučilaca izmiri kao dugove stečajne mase, a u prethodnom periodu su stalno i izmirivani u okvirima dogovorenih rokova plaćanja.
· Predmeti pod lizingom se izričito ne prenose. Isto se odnosi na predmete zakupa i pozajmljene predmete. Stečajni upravnik će, međutim, u okvirima svojih mogućnosti uticati na prenos i ovih ugovora, ako kupac to želi.

· U pogledu preuzimanja i prenosa ugovora o zaduženju, načelno kao merodavan važi popis na datum realizacije. Prenos ovih obligacionih odnosa zahteva saglasnost odnosne treće strane. U tom pogledu, stečajni upravnik ne snosi garanciju. Kupac sam pribavlja saglasnosti. Isto važi i za produžetak ugovora o zaduženju koji prelazi ugovorom utvrđeni rok važenja odn. za obračune ekonomičnosti, kalkulacije i namere, koji su bili vezani za zaključenje odgovarajućih ugovora. U meri u kojoj dozvole za rad i licence mogu da se prenesu, stečajni upravnik će prilikom njihovog prenosa u tome učestvovati sa ciljem, da se na datum realizacije koncesije/odobrenja prenesu na kupca. Kod imaoca vezanih dozvola i licenci, kupac će se sam postarati za blagovremeno izdavanje svih potrebnih dozvola od strane nadležnih organa.
· Stečajni upravnik ne može da isključi mogućnost, da u pojedinačnim slučajevima postoje prava trećih lica nad prenesenim materijalnim dobrima. Ako se o tome stekne saznanje, stečajni upravnik može da donese odluku: ili će stečajni upravnik izmiriti odgovarajuće zahteve ili će odgovarajuća materijalna dobra biti vraćena vlasnicima. U poslednjem slučaju će se kupoprodajna cena srazmerno umanjiti u skladu sa odredbama ovog ugovora.

· Trenutno postojeći odnosi sa kupcima i isporučiocima su poznati kupcu. Stečajni upravnik ne daje garanciju za njihov budući sastav ili njihovu rentabilnost i profitabilnost okvirnih uslova ili zaključenih ugovora.
· Kupac ne preuzima postojeća potraživanja i obaveze dužnika.

§ 1

Pokretna osnovna sredstva/ zalihe robe
(1) Kupac kupuje opremu za rad i poslovanje koje su u svojini dužnika uključujući i kancelarijsku opremu i komunikacijsku tehnologiju kao i zalihe robe dužnika u skladu sa pojedinačnim popisom koji je priložen ovom ugovoru u vidu Priloga 4. U cilju ispunjenja načela utvrđivanja stvarnog prava, strane jasno konstatuju da je kod predmeta popisanih pod prilogom 1 reč o svim predmetima, koji se na datum realizacije nalaze na zemljištu preduzeća dužnika (█████████,████  █████) i koji nisu opterećeni pravima trećih lica. Strane su na datum realizacije konstatovale da svaki pojedinačni predmet postoji i dogovorile su se oko odnosnog prenosa – koji je odložno uslovljen kompletnom isplatom kupoprodajne cene u skladu sa ovim ugovorom.

Učesnici su saglasni o tome koja materijalna dobra se predaju i prenose. Stanje i sastav zaliha robe poznati su kupcu. Preuzima se stanje zatečeno na datum realizacije.
(2) Izričito se izuzimaju od otuđenih pokretnih osnovnih sredstava i prodatih robnih zaliha načelno svi predmeti, koji nisu u svojini dužnika. U to se ubrajaju pre svega svi predmeti lizinga i predmeti zakupa, predmeti u svojini trećih lica kao i lična svojina dužnikovih zaposlenih. Ova odredba se ne odnosi na pridržaj i garantno vlasništvo.

(3) Stečajni upravnik izjavljuje da su u evidencijama popisa navedeni predmeti koji su obuhvaćeni gornjim sporazumom u trenutku zaključenja ugovora u celini postojeći. To potvrđuje i kupac.

(4) Stečajni upravnik izjavljuje da je ovlašćen da raspolaže otuđenim osnovnim sredstvima u trenutku zaključenja ugovora, osim u onim slučajevima u kojima proizilazi nešto drugo na osnovu evidencija popisa ili na osnovu odredbi ovog ugovora. Ako se treća lica pozivaju na izlučna prava na osnovu prava pridržaja ili razlučna prava na osnovu garantnog vlasništva, stečajni upravnik je dužan ili da izmiri ta potraživanja putem isplate ili da alternativno vrati odnosne predmete vlasnicima. Ako se stečajni upravnik odluči za vraćanje odgovarajuće svojine, kupac je dužan da na zahtev stečajnog upravnika preda odnosne predmete. Ovlašćenje za unovčenje predmeta nad kojima postoje razlučna prava proističe iz § 166 Zakona o stečaju SRN.

(5) Kupcu je poznato stanje u kome su svi predmeti. Kupac je imao dovoljno prilike za uvid. Prodaja se vrši po viđenju uz isključenje svakog vida garancije i jemstva za svojstva i upotrebljivost i svaki vid odštete. Stečajni upravnik pre svega ne garantuje da su prenesena materijalna dobra u skladu sa odnosnim važećim normama ISO, DIN, VBG, UVV ili TÜV odn. sa propisima ili eventualno postojećim specijalnim zahtevima javnih organa. Stečajni upravnik kupcu ustupa sva prava koja mu pripadaju u odnosu na isporučioce ili proizvođače prenesenih predmeta usled stvarnih ili pravnih nedostataka.

(6) Učesnici su saglasni da svojina nad postojećim predmetima na datum realizacije pređe na kupca tek sa kompletnom isplatom kupoprodajne cene. Do potpune isplate kupoprodajne cene, predmeti ostaju u svojini stečajnog upravnika (pravo pridržaja). Posed, namene i tereti na datum realizacije prelaze na kupca. Kupac je dužan da obezbedi da se do potpunog izmirenja predmeti osiguraju od svih relevantnih rizika sa dovoljnom visinom pokrića.

(7) Kupac nema pravo da pre sticanja kompletne svojine dalje prerađuje, otuđuje ili prepušta predmete trećim licima. Ako je predviđena preprodaja određenih predmeta, u te svrhe je neophodno pribaviti pismenu saglasnost stečajnog upravnika. Kupoprodajne cene za odgovarajuća materijalna dobra su u tom slučaju plative stečajnom upravniku odmah zajedno sa iznosom koji proističe iz popisa. Ako kupac prekrši ovo pravilo, ako proda jedan ili više predmeta pre potpune isplate kupoprodajne cene trećim licima – ne uzimajući u obzir ostale posledice – kupac preventivno već sada ustupa prodavcu pravo na isplatu koje proističe iz toga. Ovo ustupanje važi nezavisno od pitanja da li je predmet kupoprodaje preprodan bez prerade ili nakon dalje prerade.
§ 2

Nematerijalna privredna dobra, pravo na naziv
(1) Kupac preuzima na datum realizacije – uz odloženo dejstvo pod uslovom kompletne isplate kupoprodajne cene – nematerijalne vrednosti koje su  obuhvaćene poslovanjem dužnika. To su u prvom redu spisak klijenata i know-how dužnika.

(2) Kupac stiče – uz odloženo dejstvo pod uslovom kompletne isplate kupoprodajne cene – od stečajnog upravnika pravo da eventualno i u poslovnom prometu koristi naziv, logotipe, prospekte kao i crteže ili dokumentaciju o konstrukciji preuzetih poslova dužnika.

U cilju sprečavanja zabuna u poslovnom prometu, prodavac se obavezuje da nakon izvršenja ovog ugovora o kupoprodaji /o prenosu promeni naziv dužničke firme na takav način, da se za involvirane krugove prometa jasno označi da kod preuzetog preduzeća nije reč o stečajnom dužniku („QSN 24h Abwicklungsgesellschaft GmbH & Co. KG“ (društvo u likvidaciji DOO i KG i sl.), ako je prodavac u pravnom i stvarnom smislu u stanju da to učini.
Prodavac će nezavisno od toga nakon izvršenja ovog ugovora informisati njemu poznate ugovorne partnere dužnika putem cirkularnog dopisa da je operativni posao prenesen na kupca, koji nije identičan sa stečajnim dužnikom.

(3) Na datum realizacije, kupac dobija – uz odloženo dejstvo pod uslovom kompletne isplate kupoprodajne cene – priručnik o upravljanju kvalitetom u elektronskom obliku kao i pravo da preuzme i na sebe prepiše sertifikat ISO 9001: 2008 koji je DOO za sertifikaciju DEKTRA Certification GmbH, Handwerkstrasse 15, 70565 iz Štutgarta izdao dužniku. Sertifikat i priručnik priloženi su u vidu Priloga 5 i 6 u kopiji/papirnoj formi. U slučaju da je za prepis potrebna još jedna dodatna izjava upravnika, isti će je bez odlaganja na zahtev kupca dostaviti na navedenu adresu. Eventualno nastale troškove za prodavca po tom osnovu (izuzev poštarine, izrade i izjave) kupac snosi zasebno.

(4) Na datum realizacije – uz odloženo dejstvo pod uslovom kompletne isplate kupoprodajne cene – kupac stiče sva postojeća prava po osnovu listinga (aktivni, mirujući) dužnika kod originalnih proizvođača, dobavljača i ostalih ugovornih partnera. Prodavac je kupcu izričito skrenuo pažnju da su listinzi po pravilu povezani sa imenima, te da bi zato u cilju očuvanja odnosno reaktiviranja listinga moglo da bude neophodno da se nastupi pod nazivom firme „QSN 24h“. S tim u vezi se konstatuje izričito da prodavac nije dao pravne konsultacije kupcu, obzirom da to nije posao prodavca. U tom smislu, izjavu datu u ovom pasusu treba tumačiti kao preventivnu napomenu koja pravno nije obavezujuća.
(5) Na datum realizacije, kupac stiče – uz odloženo dejstvo pod uslovom kompletne isplate kupoprodajne cene – sva prava dužnika na hompejdžu ████████████ i na eventualnim pod-domenima i ima pravo da podnese zahtev da se odgovarajući ugovori i registracije prenesu na njega. Ako je u tu svrhu potrebna izjava/učešće prodavca, prodavac će na zahtev bez odlaganja dati odgovarajuću izjavu odnosno preduzeti radnju učešća, pod uslovom da prodavac oslobodi kupca od eventualnih troškova.

Prodavac je obavezan da reorganizuje houmpejdž na takav način, da na osnovu njega više ne može da se donese zaključak o aktuelnom nosiocu prava (QSN 24h GmbH & Co. KG), pri čemu je kupcu dozvoljeno da nosioca prava imenuje u okviru eventualnih istorijskih podataka o preduzeću.

(6) Na datum realizacije, kupac preuzima – uz odloženo dejstvo pod uslovom kompletne isplate kupoporodajne cene – brojeve telefona dužnika, koji proističu iz zbirnog Priloga 7 sa postojećim (okvirnim) ugovorima sa pružaocima telekomunikacionih usluga.

§ 3

Ugovori, dodeljeni poslovi
(1) Kupac preuzima ugovore koji su potrebni za poslovanje preduzeća, uključujući i potrebne trajne i redovno obnavljane obligacije, pri čemu će kupac stečajnom upravniku najkasnije do roka realizacije saopštiti o kojim ugovorima je reč. Uz zadržavanje prava na saopštenje, stečajni upravnik će raskinuti te ugovore u najranijem dozvoljenom trenutku.
(2) Kupac preuzima i dalje postojeće ugovore sa klijentima na osnovu već dodeljenih poslova. Kupac pre svega preuzima ispunjenje tih ugovora za vreme njihovog trajanja u odnosu na ugovorne partnere. To se posebno odnosi i na prava garancije po osnovu tih ugovora. U tom smislu, kupac izričito oslobađa stečajnog upravnika odgovornosti.
(3) Sva potraživanja stečajnog upravnika po osnovu ugovora koje preuzima kupac, time na datum realizacije prelaze na kupca. Kupac prihvata to što mu je ustupljeno. U slučaju da ustupanje iz pravnih ili stvarnih razloga nije moguće, kupac u internom odnosu počev od datuma realizacije preuzima obavezu stečajnog upravnika po osnovu tih ugovora i u tom smislu oslobađa stečajnog upravnika obaveza.
(4) Stečajni upravnik će, ako kupac to bude želeo, neposredno posle potpisivanja u dogovoru sa kupcem eventualno zamoliti treća involvirana lica u ugovorima koji se prenose, da daju saglasnost sa prenosom na datum realizacije. Ako se takva saglasnost ne da ili ako se da na takav način, koji bi za sobom povukao bitnu izmenu ugovora na štetu stečajnog upravnika ili kupca, stečajni upravnik će bez odlaganja o tome obavestiti kupca.
(5) Ako se kod pojedinih ugovora utvrdi da moraju da se nastave, - i zbog stečajnog upravnika o zbog kupca, jer se odnose i na delatnost stečajnog upravnika, učesnici u ugovoru će u internom dogovoru inicirati podelu takvih ugovora ili ostalih mera, kako bi oni mogli da se nastave u zajedničkom interesu.

(6) Kupac oslobađa stečajnog upravnika troškova, koji nastaju u vezi sa nastavkom naloga/poslova preuzetih u periodu između pokretanja stečajnog postupka i preuzimanja (preduzeća) od strane kupca. Stečajni upravnik u kupac se usaglašavaju oko aktivnosti u vezi sa preuzimanjem poslova (do preuzimanja).
(7) Stečajni upravnik ne preuzima garanciju za ugovore koji se prenose. On ne garantuje ni pokriće troškova u vezi sa ugovorima koje je preuzeo kupac. Po tom pitanju, stečajni upravnik izjavljuje da je preventivno radi zaštite kupca i u periodu privremene stečajne uprave prihvatao samo dodeljene poslove sa kratkim rokovima trajanja ugovora.
(8) U svakom slučaju i bez obzira na postupanje odnosnog ugovornog partnera, između stečajnog upravnika i kupca vrši se interno razgraničenje činidbi na datum realizacije. Stečajni upravnik će obračunati činidbe izvršene do tog trenutka. U internom odnosu, kupac od datuma realizacije preuzima obaveze stečajnog upravnika u svim još u potpunosti ne izvršenim ugovorima o preuzimanju i isporuci.
(9) Ako u okviru razgraničenja i prelaska moraju da se izvrše uzajamne činidbe, obe strane će zaračunati interne obračunske stope putem primene usaglašenih i proverenih paušala. Kupac će naplatu neizmirenih potraživanja na osnovu od strane stečajnog upravnika sprovedenih poslova za vreme nastavka poslovanja bez naknade izdvajati na njegov podračun.

(10) U cilju propisnog izvršenja u skladu sa ovim sporazumom i radi prenosa poslovanja, stečajni upravnik će na datum realizacije i formalno ugasiti preduzeće dužnika.

(11) Kupac oslobađa stečajnog upravnika svih potraživanja po osnovu ugovora dužnika, koji na datum realizacije još nisu u potpunosti ispunjeni i koje će kupac u skladu sa ovim sporazumom na odgovarajući način da nastavi i okonča.

§ 4

Zemljište preduzeća
(1) Kupcu je poznato da dužnik posluje u zakupljenom kancelarijskom prostoru koji se nalazi na adresi █████████, ███  ██████. Zakupodavac je ████████████ DOO i KG za upravljanje zemljištima, █████████, █████  █████████. U tom smislu postoje dva ugovora o zakupu, koja su priložena uz ovaj ugovor u vidu Priloga 8 i 9.
(2) Zakup nad proširenim skladišnim prostorom („hala radionice“) u skladu sa ugovorom o zakupu od 30.09.2013 odn. 28.10.2013 raskinut je počev od 31.12.2014. Kupac ne preuzima otkazani ugovor o zakupu i eventualne dugove po osnovu zakupa koji bi iz njega proistekli.

(3) U vezi sa zakupom kancelarijskog prostora (Ugovor o zakupu od 06.03.2006) u nadležnosti kupca je da izdejstvuje prenos zakupa na datum primopredaje. Prodavac će podržati kupca pri tome.

(4) Ako se prenese ugovor o zakupu odnosno ako se isti nastavi sa kupcem, kupac se uz to obavezuje dodatno, da uz gore navedenu kupoprodajnu cenu uplati još jedan paušalan iznos u visini od 1.500,00 EUR  stečajnom upravniku na osnovu lož-ulja koje je isti nabavio posle 21.10.2014. u roku navedenom pod § 6 na račun koji je naveden na tom mestu. Lož-ulje se nalazi u naftnim rezervoarima preduzeća i na datum realizacije će se njegova svojina preneti na kupca, pod odloženim uslovom da isti izvrši uplatu kupoprodajne cene po tom osnovu. Račun za punjenje rezervoara priložen je ovom ugovoru u vidu Priloga 10.

(5) Ne preuzimaju se neizmirene zakupnine iz perioda pre prenosa ugovora/datuma  realizacije. Takva potraživanja zakupodavca predstavljaju potraživanja u okviru stečajnog postupka odnosno troškove stečajne mase.

(6) Pravno dejstvo predstojećeg ugovora ne zavisi od toga da li kupcu na datum realizacije ili da li mu uopšte u nekom drugom trenutku stoje na raspolaganju potrebne poslovne prostorije. Raspoloživost prethodnih prostorija prema tome ne predstavlja uslov za zaključenje i trajanje ovog ugovora.

§ 5

Zaposleni
Kupcu je poznato da su u trenutku datuma realizacije kod dužnika i dalje u radnom odnosu 32 zaposlena lica koja su navedena popisu u Prilogu 11 uz ovaj ugovor. On izjavljuje da će ponovo zaposliti te zaposlene. Popis je kompletan na dan 13.11.2014.

Stečajni upravnik ukazuje na eventualnu obavezu u smislu § 613 a. Nemačkog građanskog zakonika BGB (Prenos preduzeća). Kupcu su poznati i sadržaj ove pravne norme i njene moguće posledice u pogledu preuzimanja preduzeća. Radi razjašnjenja, prodavac ističe da je prenos ovog preduzeća na osnovu postojećeg ugovora regulisan i planiran isključivo u vidu sanacije putem prenosa preduzeća (Asset-deal), sa posebnim efektima pokrenutog stečajnog postupka. Ukazuje se na sudsku praksu u vezi sa time.
Dalje obaveze izuzev onih koje proističu iz postojećih ugovora o radu sa zaposlenima i životnim osiguranjima za zaposlene koji se vode u vidu direktnih osiguranja kod životnog osiguranja Allianz Lebensversicherung-AD („Metalurgija direktno osiguranje garancija“), prema saznanju prodavca ne postoje. Kupac izričito ne preuzima nikakve dalje obaveze na teret kupca, osim onih koje proističu kao zakonska posledica ili po osnovu ugovora o radu.
§ 6

Ugovori o lizingu
Vozni park dužnika uzet je na lizing kod █████████ Leasing (Prilog 12). Predmeti lizinga se izričito ne kupuju. Ako kupac želi da produži postojeće ugovore o lizingu, prodavac će podržati kupca prilikom prenosa ugovora. U suprotnom, stečajni upravnik će okončati ugovore, odnosno izjaviće da se ugovorni odnos ne nastavlja i vratiće vozila davaocu lizinga.

§ 7

Kupoporodajna cena
(1) Za opremu za rad i poslovanje kao i za zalihe u robi u skladu sa Prilogom 4 uz ovaj ugovor, ugovara se neto-kupoprodajna cena u iznosu od EUR 100.000,00.

Za nematerijalne imovinske predmete koji se u skladu sa § 2 ovog sporazuma takođe prenose, ugovara se neto kupoprodajna cena u iznosu od EUR 25.000,00.

Prema tome, kupac je dužan da za ove predmete plati ukupnu neto-kupoprodajnu cenu u iznosu od EUR 125.000,00.
U pogledu zakonskog poreza na dodatu vrednost, ukazuje se na § 10 tačka 2 ovog ugovora.

(2) 
Celokupna kupoprodajna cena bez odbitaka plativa je do 19.11.2014 na podračun koji je stečajni upravnik otvorio za potrebe ovog postupka kod:


Deutsche Bank Privat- und Geschäftskunden AG


Broh banke:
██████

Račun br.: 
██████

IBAN:

DE█████████

korisnik: 

Dr. Zimmermann IV QSN24h GmbH & Co. KG

(3) Ako se kupoprodajna cena ne uplati blagovremeno, od 14. dana nakon dana dospeća na nju se plaćaju kamate u visini od 9 % na godišnjem nivou. Kamate odmah dospevaju na plaćanje. Merodavan je dan knjiženja na gore navedenom računu kada je reč o poštovanju roka.
§ 8

Izjave
(1) Stečajni upravnik izjavljuje pred kupcem, da su navedeni podaci istiniti, osim u slučaju da je ovim ugovorom ili prilozima uz ovaj ugovor kupcu saopšteno nešto drugo. Merodavan dan za davanje izjave je datum realizacije:
· Stečajni upravnik raspolaže svim potrebnim ovlašćenjima u cilju zaključenja i sprovođenja ovog ugovora i izvršenja u njemu predviđenih pravnih poslova. Od toga su izuzeta odobrenja potrebna za preuzimanje dugova ili ugovora.

· Prema saznanju prodavca, ispunjeni su svi zakonski i drugi uslovi za uglavnom neograničen nastavak poslovanja. Stečajni upravnik ne raspolaže nikakvim saznanjima o tome da bi ti uslovi mogli da budu dovedeni u pitanje. U cilju dobijanja potrebnih odobrenja/koncesija ili dozvola, odgovornost snosi isključivo kupac; u tom smislu, stečajni upravnik ne snosi odgovornost.

(2) Kupac priznaje da mu je bez ograničenja omogućen pristup evidencijama, dosijeima, računima, beleškama, ekonomskim podacima, ugovorima i drugoj dokumentaciji.

§ 9

Troškovi ugovora
Honorari po osnovu savetovanja, posredovanja ili zastupanja, koji nastanu u vezi sa ovim ugovorom, snosi odnosni nalogodavac. Poreze snosi odnosni poreski obveznik, porez na transakcije, ako je plativ, snosi kupac.

Troškove povezane sa ovim ugovorom i njegovim sprovođenjem u ostalom snose po pola kupac i prodavac.

§ 10

Opšte odredbe
(1) U ovom ugovoru imenovani ili u popisima navedeni predmeti, zalihe, nematerijalna privredna dobra i ugovori navedeni su u potpunosti prema najboljem saznanju. U slučaju da postoje privredna dobra koja nisu obuhvaćena, ona bi i nakon datuma realizacije i dalje mogla da se podvedu pod ovaj sporazum, ako se polazi od toga da bi njihovo uključivanje u ovaj sporazum bilo preduzeto da su se učesnici setili odgovarajućih predmeta prilikom zaključenja ugovora. Prilagođavanje odredbi o kupoprodajnoj ceni koje su predviđene ovim ugovorom vrši se, međutim, u slučaju dopune ili proširenja samo u tom smislu, ako je reč o predmetima, čija je pojedinačna vrednost veća od EUR 50,00 ili ako je zbir predmeta koji se naknadno uključuju veći od EUR 250,00.

(2) Stranke u ovom ugovoru polaze od toga da je kod ovim ugovorom stečene imovine reč o prodaji poslovanja u celini u smislu § 1 st. 1a rečenica 2 Zakona o PDV. Iz tog razloga, kupovina ove imovine nije oporeziva te po tom osnovu ne postoji obaveza plaćanja poreza. U slučaju da uprava prihoda prilikom tumačenja ovog ugovora sa stanovišta PDV dođe do drugačijeg zaključka, stečajni upravnik kao prodavac u svako doba ima pravo da naknadno od kupaca zahteva isplatu PDV. Stečajni upravnik će u tom slučaju izdati račun sa posebno istaknutim PDV-om, koja dospeva na plaćanje i koji je plativ u roku od 14 kalendarskih dana nakon prijema.
§ 11

Završne odredbe
(1)
Ovaj ugovor i u njemu navedeni prilozi sadrže sve dogovore između učesnika u vezi sa pojedinim predmetima ugovora. Svi dogovori između učesnika i sve izjave u vezi sa drugim predmetima zahtevaju pisani oblik da bi bile važeće, osim u slučaju da je zakonom predviđena javnobeležnička forma. Obaveza pisane forme važi pre svega i za promene ili raskid ugovora.
(2)
U slučaju da je jedna odredba ovog ugovora iz nekog razloga nezakonita ili nevažeća, ostale odredbe ovog ugovora ostaju na snazi. U tom slučaju, ostale odredbe ugovora će da se tumače ili sprovedu kao da nezakonita ili nevažeća odredba nije sadržana u ovom ugovoru. Umesto nezakonite ili nevažeće odredbe smatraće se dogovorenom takva važeća ili zakonita odredba, koju bi ugovorne strane odredile da su znale za njenu nezakonitost ili nevaženje, a u cilju postizanja ekonomske namene odredbe koja se zamenjuje.
(3) Kao mesto ispunjenja i sudske nadležnosti u odnosu na sve pravne sporove koji proisteknu iz ovog sporazuma, ugovorne strane ugovaraju Volfsburg.

██████, dana 19.11.2014.
██████, dana 19.11.2014.
_________________________
______________________

Dr. Franc Zimmermann
██████
U svojstvu stečajnog upravnika
u svojstvu direktora
„QSN24h GmbH & Co. KG“
█████████ GmbH

i u svojstvu garanta

